
magna
Materialien und Farben . Matériaux et Coloris . Materials and Colours



Es gibt nichts, was er nicht kann – 
magna eignet sich für den Einsatz im 
Gastronomiebereich, in Kranken­
häusern, in Warteräumen, in Seminar- 
und Konferenzbereichen oder auch 
für die Großraumbestuhlung. 
Je nach Anforderung ist er als Holz- 
oder Polstervariante erhältlich, mit 
verchromtem oder pulverbeschichte­
tem Gestell. Hinzu kommt die Variante 
aus Kunststoff: Hier stehen sechs ver­
schiedene Farbtöne zur Verfügung, 
die sich auch auf das Gestell übertra­
gen lassen – für einen monochromen 
Look. Der Fantasie sind im Grunde 
keine Grenzen gesetzt. Und den 
Anwendungsbereichen auch nicht. Ob 
er zu Hunderten in großen Räumen, 
oder zu Wenigen im kleinen Kreis auf­
tritt – für Genießen, Warten oder 
Snacken: Ein Alleskönner, der nicht 
blendet, aber glänzt.

Il n’existe rien, qu’elle ne saura faire – 
magna se prête idéalement à la res­
tauration, aux hôpitaux , aux espaces 
d'attente, de séminaires et au secteur 
des conférences, ainsi que à l’aména­
gement de grandes salles événemen­
tielles. Selon les exigences, elle est 
proposée en variante bois ou avec 
garnissage, avec piétement chromé ou 
époxy. Sans oublier la variante synthé­
tique : six coloris différents disponibles 
qui s’appliquent également au piéte­
ment – pour un look monochrome. Il 
est donc possible de laisser libre cours 
à son imagination. Il en va de même 
pour les domaines d’utilisation. Qu’il 
s’agisse de grands espaces pour  
une centaine de personnes ou d’une 
réunion en petit comité – pour se 
délecter, attendre ou manger sur le 
pouce. Un multitalents brillant.

There is simply nothing  
it cannot do – 
magna is suited for deployment in 
gastronomy, hospitals, waiting areas, in 
the seminar and conference area and 
even for large venues. Depending on 
the respective demand, it is available 
as a wooden or upholstered version, 
featuring a chromed or powder-coated 
frame. Plus the plastic variant: It offers 
a choice of six colour hues which  
may even be adopted by the frame – 
creating a monochrome look. Giving 
free rein to creative imagination. And 
to the application areas. Whether 
placed as several hundred chairs in a 
large hall, or as only a few chairs in  
a small circle – for enjoyment, waiting 
or snacking: This is a true all-rounder, 
not flashy, but brilliant.



Sitz, Rücken, Armauflagen: Kunststoff
Assise, dossier, accoudoirs : synthétique
Seat, back, arm-caps: plastic

Verfügbar für die Modelle
Disponible pour les modèles
Available for the following models
magna 4006 . 4006/A . 4016 . 4016/A

Gestellausführungen 
Die Standardausführung der magna Modelle ist verchromt. 
Produktspezifisch stehen folgende Beschichtungstöne zur 
Auswahl. (Abweichungen davon sind Mehrpreispflichtig und 
bedürfen einer Mindestbestellmenge von 50 Stück/Modell).

Piétement 
Le piétement standard du modèle magna est chromé. Selon  
les modèles, les coloris époxy suivants sont disponibles (toute 
autre demande impliquera un coût supplémentaire avec un  
minimum de commande de 50 pièces par modèle).

Frame variants 
As a standard, magna models come with a chromed finish.  
The following product-specific coating hues are available.  
(Any variations are subject to a surcharge and a minimum  
order quantity of 50 units per model and colour.)

Verfügbar für die Modelle
Disponible pour les modèles
Available for the following models
magna 4002 . 4002/A . 4006 . 4006/A . 4012 . 4012/A 
4016 . 4016/A . 4022 . 4022/A

Sitz, Rücken und Armauflagen: 
Buchenformsperrholz oder mit Deckfurnier in Eiche.  
Es sind alle Farben der Brunner Hauskollektion für die 
Holzoberflächen in Buche und Eiche möglich.

Assise, dossier et accoudoirs : 
contreplaqué de hêtre moulé ou avec  
placage de chêne.  
Tous les coloris de la collection Brunner standard sont possibles 
pour les surfaces en hêtre et en chêne.

Seat, back and arm-caps: 
Shaped laminated beech wood or oak cover veneer.  
All colours of the Brunner standard range  
are available for the beech and oak wood surfaces.

Verfügbar für die Modelle
Disponible pour les modèles
Available for the following models
magna 4002 . 4002/A . 4012 . 4012/A

dawn . Pantone 5425 C lime . Pantone 7745 C autumn . Pantone 723 C

lava . RAL 7021 stone . RAL 9002 clay . RAL Design 100 50 05

dawn . Pantone 5425 C  
FS matt

lime . Pantone 7745 C  
FS matt

autumn . Pantone 723 C  
FS matt

lava . RAL 7021  
FS matt

stone . RAL 9002  
FS matt

clay . RAL Design 100 50 05  
FS matt

chrom . chromé . chrome

B2100

Buche natur lackiert

Hêtre verni naturel

Beech clear lacquered

B2000

Buche hell gebeizt

Hêtre teinté clair

Beech stained light

B5400

Buche dunkelgrau gebeizt

Hêtre teinté gris foncé

Beech stained dark grey

E1500

Eiche hell gebeizt, stumpfmatt 
lackiert

Chêne teinté clair, verni mat

Oak, stained light, matt 
lacquered finish

E5500

Eiche anthrazit gebeizt, 
stumpfmatt lackiert

Chêne teinté anthracite, verni 
mat

Oak, stained anthracite, matt 
lacquered finish

E3600

Eiche wengefarben gebeizt, 
stumpfmatt lackiert

Chêne teinté wengé, verni mat

Oak, stained in wenge colour, 
matt lacquered finish
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4006 4006/A 4016 4016/A

4002 4002/A 4012 4012/A 4022 4022/A

Materialien Matériaux Materials  

Stuhl / Armlehnenstuhl
 
Gestell 
Rundstahlrohr verchromt oder beschichtet in 
verschiedenen Farben

Sitz / Rücken   
Kunststoff Polypropylen in verschiedenen Farben. 
Buchenformsperrholz natur lackiert oder gebeizt 
nach Brunner Hauskollektion. Oder einem Deck­
furnier in Eiche, gebeizt nach Eiche Hauskollektion, 
stumpfmatt lackiert, ungepolstert oder in ver­
schiedenen Polstervarianten. 

Chaise / Chaise avec accoudoirs 
 
Piétement 
Tube acier rond chromé ou époxy en différents 
coloris

Assise / Dossier  
Synthétique polypropylène proposé en différents 
coloris. Multiplis de hêtre moulé verni naturel 
ou teinté dans les tons de la collection Brunner 
standard. Ou placage de chêne, teinté chêne selon 
collection standard, verni mat, non rembourré ou 
dans différentes variantes de garnissage. 

Chair / Chair with arm-rests 
 
Frame 
Round steel tube, chromed or coated in different 
colours

Seat / back  
Plastic, polypropylene, in various colours. Shaped 
laminated beech wood, natural lacquer finish,  
or stained according to the Brunner standard 
range. Or featuring an oak cover veneer, stained 
according to the oak standard range, matt lacquer 
finish, without upholstery or featuring different 
upholstery variants. 

Reinigung und Pflege von  
Kunststoffoberflächen

Säubern Sie die Oberfläche mit warmem Wasser 
und trocknen Sie diese anschließend mit  
einem weichen Tuch. Wenn Verunreinigungen  
damit nicht entfernt werden, können Sie einen 
handelsüblichen, milden Haushaltsreiniger 
benutzen. Bitte vermeiden Sie den Einsatz von 
Reinigern mit hochkonzentriertem Anteil  
von Laugen, Säuren sowie Halogenen(Chlor).  
Ebenso sollten Sie keine Scheuermittel  
mit Schleifkörpern verwenden. Diese können  
durch mechanische Beanspruchung die  
Kunststoffoberfläche ihres Möbels verkratzen. 

Nettoyage et entretien des surfaces  
synthétiques

Nettoyez la surface avec de l’eau chaude et 
essuyez immédiatement avec un chiffon doux  
et propre. En cas d’impuretés résiduelles, vous 
pouvez utiliser un produit d’entretien ménager 
courant du type liquide vaisselle dilué. Ne pas 
utiliser de produit de nettoyage agressif, d’acide 
ou de produits à base de chlore. De même, ne  
pas utiliser de supports abrasifs type éponge  
à récurer. L’action mécanique du frottement 
pouvant causer des rayures en surface. 

Cleaning and maintenance of plastic surfaces

Clean the surface simply using warm water and 
dry it with a soft cloth. If the impurities cannot be 
removed, use a mild common cleaning agent. 
Please do not use any cleaning agents with highly 
concentrated part of leach, acid as well as halogen 
(chlorine). Further do also not use any cleaning 
agents with abrasive agents. Due to mechanical 
stress this might scratch the plastic surface of your 
furniture. 

Allgemein

Fertigung gemäß Qualitätsmanagement  
nach DIN EN ISO 9001:2008 und Umwelt- 
management nach DIN EN ISO 14001:2004.  
Alle verwendeten Materialien können  
sortenrein getrennt und recycelt werden.

Généralités

Qualité de fabrication certifiée DIN EN ISO 
9001:2008 et management environnemental  
DIN EN ISO 14001:2004. Tous les matériaux utilisés 
peuvent intégrer le tri sélectif et sont recyclables.

Generally

Manufacturing quality: DIN EN ISO 9001:2008  
certified. Environmental standard: DIN EN ISO 
14001:2004 certified. All materials used can be 
sorted by component type and recycled. 

Hinweis. Eventuelle Farbabweichungen sind drucktechnisch bedingt. 
Information. Des nuances de teintes dues à l'impression papier sont possibles. 
Information. Possible variations in colour are due to printing.
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